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EH RARTI7I)—E4ELE (Communicating: Host parents and StUAENTS) ........o.veveveeeeveeeeeieeeeeeeeesenas 13
4w 2l (Y 13T V=T ) OO OO OO 14
HETEEEEE (Cell PRONE).......oeoieeeeee ettt sttt a e sa s sae et sansas 14
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BHDEHELFESEEDEIEEELE (Keep Your ROOm and Areas Tidy) ......o.cveeeeeeeeereeeeereeseeeeeneen. 15
TAT AR =Z2% (LIVE SErEAMING) w..evvveeeeeeteeeteeeeee ettt se st et ses st esesesesesesassesasnas 15
Y L AT AT (SNS)ET TA IR sttt 15
A=Y R DEEE] (INTEINET TIME) ..ttt es sttt et s ts et eststesesesesesesesesesnans 16
BETOZEYIZ EZBEFEE (Rides and Transportation).........c.c.cceeeeeeeeeeeeseeeesessssseesssseesesesesessesessssnens 16
FOTAETA— S TRITDEFRTIZDUNT oottt 17
(Permission for Activities, OUtINGS @NA TrAVEL)......c..ciivivriveeieeeeee ettt ettt ettt ere e eresse e eseenes 17
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T A)PADFRIT (UNited SEates TrAVE) c...oviveeceeeeeeeeeeeeeeeceeeeee ettt sen st ssene e st sssnans 19
REFEORIEDELR (Visiting Parents and/or Family MemDBErs)........cvoveveveeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeesesesenens 19
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BIGTE L TLRZE (AICONO! @NU DIUES) weeveeveeeeeeeeeeeeeeeeeeeetee e eeves s eeeeeeseeseseeseseseeeseseeeeseeneesesesaeneseesees 23
BUERS ZURAT - EFH/33 (SMoking and Vaping) .....c.ccceeveeceeveeeeeeeceeeeeeeeesesssesessesesessesesssssessesesenens 24
EEOIMN DA EYLE1TEN - BEE (Disruptive and Inappropriate BENaVior) .........oeeeeeeeeeeeeeeeenan. 24
R—LRTATZEIALY (HOMEStAY PAYMENTS) ...ovieieieiieieieeeeieceeeeeeete ettt ste st sae e ste st eresnenena 24
ERITEAEE (BANK ACCOUNTS) ...vivivieieceieiiteteteeetete ettt et s s s st ssssss s s s s s s et esesesesesesesesesesesesesesesesnananans 24
B4R (0r 11 1) OO OO OO ROOOR 25
BEANFT BT BIREE (Insurance for Personal BEIONGINGS) .......v.v.evveeerveeeereeeeereeseeseesesseeseeennens 25
T B TE (BUAZETING) v.vveveeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeseseeeeeeeeeeeeseeeeseseeesetesaseeseseeseesesaeseseseeesesesassesesseesesseenesesasassseenenns 25
TR—LATATODEIEZETE (NO IN HOMESLAY).c.ouieieiieeeeeeeieeeeeeeee ettt es s s s s s sssssesenns 26
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FRA—LAT A EfEHES -5

COMFIZIX, HEF=DHR—LRATA TORBEHR—LT 50D, i58t-EZF - FHRMAE->TLY
F9, R—LATAIZDONTHMNSHENTEDESEF LAY =W ENBH BB EIZIE. RART7IY
—FADHR—LRATAHARTvoESEIZLTEEN, KYEHEASZINTHETS,

BE. COMFITEMMTOSINAEEEFEE ZEIE (International Student Agreement) ED R IZF[E
NHHHEE . BEEZHNENBEINDIEDELET,

HFHE . TRYYITH—EALSTE !

(Welcome to Canada and our Abbotsford Community!)

SE., IO TRENCHNI-AEERRTIERELZ VN ERNET, HILLVUEDOE BEEAEL.
HLOWRIEICANZO ZEZHLCRLDAZERHATLEY AHIADDTFDEFIIFEGEITIAAT
WMTBESIFAEBREVIERELRLET O

B DORKRETEIREITHIN., ELITEFELDENTEDDIX, BFEEDRIETY , HFET
AE-ERRELGH L, BMDOREERVEREEE, 232274 ITRTRALTENTES T
VAT AT T TORBELYRNEDET B1-OICIE. ATAT S LMSEIFSATINSIEE. £
NAERPCREENAFLTOELDEESIBWVIDIDNENSELZEBE T HENBERTRT
ER

=D TOYFLIZIE, HR—MEHIDBOTNET . BREBELZLDREY TN, BEE LRI
T7I—~FBELLWVY—ERZRHBLTVET  AHBEELHNIE, RV ITHRRESFIELE
Y, Z{DBHE . MEBIFEEELARANI7ZI) —DREGAZI2A =7 -3V EBLTRIRLTVEET,

R—LRTAIHET HERE:

FFERNZARRARIZI) =2 DN TDEHRMN RSN ET,
R—LRATAIZMAITTCERBHREZITRYET,

BB BRR—LRATA - A) IO T—2avIZslLET (AMFIECOBESNED),
BAEDERTOSSLBE SYBEHICHR—NOTRNSREZITONET,

24 BEEIREERAEFIHATEET,
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4 $E D FE{E (Homestay Student Responsibilities)

B 70455 LEFESMEEZ (International Program Student Participation Agreement) [ZHE2&h
TWAKSIZ, COTATSALIZESMT BEEICIXTFOETIIELHLNREYLHYET, TDRFEY
[CIFEEREANCFEINE-EELGEHEITODVWTLEENTHEY. TOEBER-TIENERIN T
FT . h—LRTATIE. A—TOTEETHY . EEREL - TITH TEIEETH A LD SN
TWET . F=. ERMITRENIEFTLEHBREFTEETHEBHAFINTVET . £59HLET 7R
ART7I)—EBBEVDQEHEICEDVWVERIFLEERFR. BLN\aSa=—4y—23> HEUDOEFER/DIIENT
FHTLES ERIFHRRNI 7R —DRED— B LLGYFET, TTH L RRARIFI—DBb5Z 56N
B>—HEICEET H-ODIEHPCRFYEEELIETFITIDLELHDIDTT,

ETOEREL:

1.

2.

9.

RART 7 — WO DAY RYMBEZL>TELELLS,
RERDITAYERIARNELLD,
RIEDRFYPLEEFIEE, RARI7I)—IZL>T, XETHLSNET,

RICHENFIBEOMESIZIE, 1 ~2BRETETICIK. REICEREEZBSELES, BULV=HEFIER
ART7I)—IZBNA LTS,

HMTBERIZIE, ECAHETLON, —HICHBNTIREDERZEEZS. W\ DIRETHONE
EAELLD,

B DEEDBEEFEZ LA, FRICERLELELD,
R—LRXTAREEEIILSIZHIDBZ AT, BEANGONEIICLELLD,

MRATAOIRE, EHER . ERE . FALRR (EEESHOHETH, v T— BERILL)
BREDBEANGERIIERNRBLET,

BEIZHLT, h—LRT A % X ETITNET

10. KERKR—LRTA-TATSLDH - RUNERABBLTODIDLENHYET
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(s CAITBIE, BAFHR—ARTAA—TAR—E—TTF | OLEFBESADK—L
ATADFRESLIMRER LD LS, BSAPKRANI7I)—FHR—b3 5L

T cNFETELDTA—VIADF—0T7I) =L REBEFDEIC, Th—LA

ATAEBNNBNTEEL, HEEHLET-DOTREEMN. THRYYI+—FiFH
EIZTDOWTEBTEDLS . RARI7I)—0TOSSLDRA, Faf=bDOZI2=
TA—IZDWTEHBAZELET,

RARI731)— (Host Families)

RANEBIRT BIEE RYMOFHRNNDIAIGE | ERDFEICE SRR I 7RI —ETYF T
TEDFIBOTVWEY KA IFI—b, EAGERD BT DREICE O TLENELSIFHEZELD
TWFEY, BRELGTYFUT L BICAIRELG DT TEHYE AN TORICEREZ T ANDATREL
REDHT, -6 —FBU THAHALHHL-REEZERLTWEY , TRYYIA—F (ZLTHS
)& AEASEICEALIZAZT(—TY AERBEUNOHFFEREHLA BEROPTH
ROECHDOBRLTEAIETYT  FA-EDTATILTIE. XIEOANE, F-AHETHINR
EEDN2AEHOTVANELDIEH/F T RARI7I)—ZHEL EFILF R A RRANI 73 —%5E
SEIZEEEINSZ L. BRTOTSLNLDER (TR, FR. RIFH. TLTREZEIRE R
BTHACE) Tml=3 CENTEDMENIZETY . RRAMNI 7RI —ARELTMG, D REE
AHRRART 7R —DANE. RIEER (FRTHS. FROFELGLE) ZEAITRAMNI7I)—DEEE
BLHACENHYFET N TNEEBRITRRANI 7S —2ERTHLEIHYFEE A,
RART7IY—IZBNTIE, BEEZT RBSNEREQHHN, XATOT S LDOKRANI7I)—T0
TILICEFTHIENTEET . RBSNRER LT, TOTSLORAEAIFSAUEFYFE
T EEEREE L. ZFRAR—LRATAIEHEVITH A THRA KRNI 7 —DOERF-TRY
SLDMAGEZERET HEIITL TS,

R—LRATAIERETT (Homestay Is About Family)

RARI7I—EHBEARBISBSEHIORELERILET . HEEFREELTHRDISAE
T, L= HRRAI 7R —[CHhFEFTOEDOREELTHEL TS, T7I)—EWVB VAL
LY, BREEZ—HICLEYL T RABE TRREZRDDEIILELES R—LRTAIF, 1212
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HEFERALZITESLEITORTILTIEHYEE A, HEEARRANI7I—LELOBMEESE
EBZTIFE, RIEEDHITFEFVET , LELAMSDSHRNIENHo=5, KRR I 7 —ICEEE
L&So RRRNI7ZI—IX, HEF=DARRALT7IN—DEFRZAIVIZEROND KD, EATYR—
LTNBIET T, AR I 7R —DEEBIEHE-DREDTIBELEESMrBLNFEFE A, RRANI7S
J—DEFR V21— )L (FIZTHERZOEREZ] . BEREFECYBORFELGE) IZDWTEET
FHIOIBEDHELLD,

LS
B HiE (Adjustment Time)

=ODHEERM. BICIXENARIE. £EICESTETHLRELGHMICGIMBILNFEE A, BAETA
—TURRENEREIZERRAN I 7I—IZEoTETERYITY . HAT=IZELT, £<HLLENVKRET
BETONEETIEIBVDERLCESIZ, KRR IZIY—(2E-TH, FILLWARBDREIZADTLSD
. ZLWCETIEBYFET A RRRN 7R —IE. REDRT V21—, BB, RDIL—ILPEK(C
DWTHREICERBAT HRETYT AR ERID FEHIEFELRI L AME->TLNSIEREEIZD
WT AT THEBERLLENLLEE THAEATFINTOET, TCICHENTEDRERFL N
niE, BIEITE2ONHLNERLDEFELNET,
E&b\m_u,rl,iu FRRAAVITDRNANBELINDDIEE AL

RIERPREE—HEICBT IS

BELZR—LIYD

FLLZUEIZI=WLTEEMIZHS

BHEES Af=bE—#IC =<5 S

ELM-Y, MIEEELS

AREZ21Y . A4545F 5

MEICET S

BELTE9ELD

LLEEMNELT=0, RARIFIU—LELEVELES BEAHLWMESICIE, HE-0BFE)T
VU ISLIZHEELELELS LLEEAREATEEVNIRBIEENTVLSLITHNIE, HET-D
ISL WNBIRELET . RRI 7= TG AR—LRTAIA—T AR —3—LFEETHELTE
F9,
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AA

AA
(@as) N

R—LXATATORE. RUEEFZLZIZDT
(Homestay issues and request for changes)

R—LRTFAEIZEFE LS, EENH THADONHR—LRTAEELFAKESIZ,. ZEREBDOEA
#L TSV, RYUIOECARBMNSEM A X, BLDELE, T=HRRANI7I)—(2EoT, KEAEARIZ
BADT,  F—LRTAEZHISEOND LS. BEDRE. T—Cz M EO-2TOBEGREICH
P> TEEIVENHYET . BEDREZIZE>THE-RVDEERB TFEVEDIZHYE
T, EFBVREZFLREVEE > TR =Y AN BEOBARYOETEBEZELLIE-=YET S
TL&S, ZDHEEDELESE, RRANIFI)—DEFEIZTTHIED ENRPRITHRANI 7 —DER
FHRLHEAIEILHEETT,

LU RRART 73 —TREN HHEEESNIZGE X, TNAENDDERTHOTH (EHE, KRR
773)—. BADREE . T-UzUb FEEOMULAGEHN)  ERROTALRFRLCTSH
Y. EEQHBECEREIBEOREEORR. T-Cz U bOMAOGERICEDLLT . EHS
SEEBYFEE A

ETOBEICEVT AL REFEELFEAVEOEERRICEELET  £RIFBEFEEITVY
(ISLZBL T, R—LRTAA—TAR—F2—ITEHTHELLTEEFI L. B TEEAR—LRTA3
—TAR—E—ITERTDHIELTEET L ISL N EEDERICENFBLAERICIREICRO>TLST=H.
ZL{DHZE ISLARYICEENDERERTET . T—VzVMOREEE. BETOTSLEH
FTNERTHIENZNTY,

RAIRAZYID1VADNEFEEAREL . FERORDOONE ROXTYTITDONTHE LN GEIIFE
Yo FICTERDZDHICEL, ED LSRRI FI—EBLIZBLWNTRNAREZITET .
LAREAREVGEIZE, R—LRTAOA—TAR—F—HRANT7I)—(ERZEEY . £DHIZE
LRRAR D73 —DEREZHEESET . HLEO ZRETHREARRINGVERICIE, /h—LXTA3
—TAFR—E—M A KRR 7R —ZHUVERDESERITET . TOR. BROYR—FD
ETHNIEISLEBMLEY . ch 2 TORERENCEDONIERAEETHLH_LEEN DD
ME—DHETYT, BDHE.SRAIZ227—2aVPEEDE, EHEORERZEA . FEICHFS5LT
WET, BRFPOERRRIC. F—LXTAA—TA 12— 3—DNREXEDFITELDHLIBER®
TRNARZHALEY . BEICL-TIE, 1, 28ERRICBUERDRESNTT,

TA—VI—Ov—NEQGHNEBTEFEITDIDE, ETHRETT . DA EEDETDKRE G
ZRYBA TN ERELZEOYR—IBETY, BHE, EREMDMRKALEETZHLS S, F(F
RART7I—DEEORBTELEFLEVERICIE. TDRKREEFEITODVTEENMTO N, EATE
RELHYI2DDDRNTEINET  REEF LI -V MIEFASIEHERTEL TLITEHES
S B=-ODRFHGHEITOVTERERITET,

HLAREICZEHBDFERRANI 7 —MRESN DG EICIE EREDRDKR—LRTATEIIZAT
BLARNTESES, T—U U MOREE . FEREIC MELZAONTHDANSEROFE
MRSSNET . ZFH B TLERNMBITERUVGSIZE. ERFLIREESRO TS LD POH
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FIHLDERTOTSLARM T DIEATELVAREMNHYFET . F—LRTAIA—T1R—4
—hKREERL,. T—Vx b F-REBLEZT O ELHYET,

LLERDEE PR LLHRA- KR -7 - PYRYARR TERDR—LATAEENRETHLHE
#'J&ﬁ'éhtiﬁA( (. EFEDREZECI—CIUMILOT, TFAR— M R—LRTAADEE LK
EEDESZTOMDTIUD &5 ZRAR—LRTALIFRDFEEZZEZ G FINILESHEGYE

C 9
R—LARATAZEEIZDLVT (Changing Homestay)

R—LRTAANEREINSGE(F, BE2ERDEMAMSBEESNET . 5OBLERUVEEDR
HDFEMZDVTIFIRRNI7IV—DHART V0% ZSRIZEL,

2% (Documents)

NAR—MEERYGERT, BHR TREWIGMICLoMYERE T HEIITLTZEN, BHfo/n\vd
BEIZANTERLSALGNEIICLFELELD,

4“;?\N¥‘M’£‘Nﬁ£‘fﬂ;‘¢ﬂ‘§

% House Rulcs ‘ |
B 17 i you get it out, Fut it Up H
[ = tFyou Sleap it Maka 1 Up =
I 3. # you Wear it...Hang 1 Lp i
B 4 1ot o in.Pick 8 U |
[ 5 1P Gty i, wach 1t Up a0 =
B & Ifyau Spen fo-Closs e e |
I 7. 17 vou Tumn bz On.Tum 1e 0F 3
E. &, it Rings.. Answer it 583

B 4 # it Howle Fm:xslb.* .

5: 10, Wit Cties. I(\M:t’ . ;';

Vi V. & 1)) ‘%E@}ii") (Homestay House Rules)

LETOERICTATFLDREYER—LATADREYITODNTEMMIEDOMNEINE S, R—L
ATADRFEYF. FREFERDEMRICE O TEINBINFR A F—LRATADREY(F, £T
LARUTY | TORETHHINDIIRDIBEVEZER T IHMTELINOTYT  HENSRETEDHIR
FAMRBENE S R—LRTA-I—TAF—3—F. TR TN D REDRFYNRXFREDARTOT S
AL BY)THANEETHRLTVET, CORFY(E, RENTOERFER. FIR. 5£Z. £EOH
B.EEOFMAGECODVNTEMTNEY  RRARI7I—(F EENZORFYEFLENES
[ZIE A R—LRTA - A—TAR—F—~NERT DL TVET , KRR T 7SIV —(E, HE-DH
FTETDREETT OO, HEEADFZIZVBREIE, WobHE=-DLOITET S LIZBYET,
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EE B UVHR—LRATADEEL (Communication and HS reporting)

=D TOTSLDREYIIE,. BENADZI Ay —Ia U BRICEDET, ERDOEFEILE
L. BRRGEEBAEICEVTEDLIIZTELELLWLWIEL ENEBRTESLSIZLTLET , RAK
273)—3F RV T EFR—LRTAEAROBIEICDOWTEREIZE T S5LI(THE>TLVET, BL.

RRAR 72— R—LRTAICEAL TEELDBICRIBERZ TWSIGE X, h—LRTA-0—T
AF—E—ITERETDEIMBAONTVNET , KGEIABBEL T /AT S LDREYE

FoEWN R—LRTADREYETLED . FRANEZDZ U, BREITERELNSERERTT=.
BEICEALTOLESE. FFELAN., FEYHAIWNIEICRLIZTE. NZEFONFET,

HFF ANElE? (What is a Canadian?)

DT FEEXUEERTHA=O. (AEt>THhTFFAEEEFTROIOMN#LINTT , TAKPT. 2
KDHFZFARNTNDAFTFE N EBSIDIL., FHMEREL., MELHYBFEINTLNAEEITFH., HE
IPEZNIE,. BWMRARZEE T 5LV OCETT  AM=BIFRANETFAFET, A -BITIEELL HBF
[ZBRICEKIICRWWYFT—2EAFET . KETRAMABAANERIFMICEL @R RARINTT, &RIC
BAADE=OICRT7EZA . DETHNIEFEEL,. R2EBERELET . -BIERTHLHBTEAD
=OITBEFET , HEF-DRALNI7I) =L, HEICTEZD KSEHTFDXEIZEIEATIZLLNVE
BoTWET,

’E;/ A
h botst —MJ

ERBXIUREEE (Police and Emergency people)
WA DNER - BEKBE(XEBETE #HATIEVBELHEMTONTUVET , ETOEPITE (X
NEERATHY ., BFELIIMNOERICH - TITEILTOWET G EDTETOAITFETHY. AL
DHfI, BE., T B NG EITE>THINMIZZRONEZEEHYEE A DFY. SEMLMNELIEIC
NSITEZELEEICIE. ZERIEVDOTEERICAY, ERIZFF-BRIYIORANI7I)— &
EDREEIZE >TSS TAZELEFATREENSIZEZEKRLET,
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HEDFEL (Chores)

DT EDRTEAREEENFEVELET AT FDIFEALEDRETIIREEN - ALLBTE
Y, ETHIELLLTWET  AFEFDRETIE. BFENSADBNDLERIFEA LGS REENRE
ET>THEY., FREBOTA— VIO —DBFEREVELFT . 1HAHA. HELTY  RARI7S
—HDESNDIREDRIEYDHIC HBEEOFELORABTHENTHYFI DT, AL TS
LY,

& BDOFEHE (Dinner Time)

Y BOEMEIE—BOHRTEARYGRETY . RARI7I)—OE/EMMCLILTVDIEE . Y RO
RO —REEETEF->TREZL,. —AITOVWTENTESHMANELNFER A, FAzHEDTA
TILTE, ARV FEEAIE IR TYBZERDLIITROGNTVEY , THIE, RIZIFEAEL
BTA—VIADr—[EERTHRIFGHERZH I EAHLLENS FA-HDRBRICE DL TLE
T LoMYELI-AEEFZEHOTVNDHE, FREFBLRESEHCENTEFY . LLYBRIZRIC
WRLMER I, BTSRRI 7R —AoeFRIZ b0l AIRIZIRET AN EEAELELD,

QT

BE (Meals)

R—LATATIH. —BIEXEDHAHABELEOON, B7HERBEEINET . RRAT7I)—1'H
BfzIZ. D EEH, FRIFAZBRTOLD, FEEANECITRESN TSN EHZ TNE

2025 06 12 Japanese
translation



T, BEDOHHBIIREEFEIRVMESTT , KRR I7ZI) =D, EDSSIZBEZEFBTION. B
BOREDTIXESTEDMN BZTNET . REICEOTIX. RRNI7ZI—DEZIZTBMHBHYES
POTHELIDIERL, £EFICBDTIVFEEFELTELIHELHYET,

BE%Z . KRR 7)) ——RICBHM D BELVIZITOELNER A TOB, AINBRULHEH
nNEMBINFEEA. L. BEADHELLNELL BEINELELILGL, RRANI7I)—ITmZAFELEL
D6 RART 7R —IE HENEENZNTLEDLLENED . AIDBHLEI-AFELELDER DT LIE
LTNBTLES DT EDREDEBEF. ERXRETNTNTY . HEN-ELDEBRTHLIDHAE
W F—TTH, FELEVLBDABHNIE, RRLT7I—IZEZ TSN, =D TAT S LD
—LRTAT7EN—IX TILT D) —0EAIRKEE., FEFILBELEEARMESE AT
BAFRICIERELEE A

ABBOTSFORD RECREATION CENTRE

- 604 853-4221

#HBZEF T OTA4ET 14— 78—T1— (Socializing, Activities and Parties)
AVE VT BE—NUAFTKIEN N —T =" [E AT F TIHESIEREF>TVET . W FFDRET
X, FEEBIEHBEREROVAVNALETITAETA—PORR—YZETLIELLLTWET , h 5 ADIZ
EAEDETEIX. VavEV T E—IATOREYNN—T4—AIT2=Y L THBE BRI T EEHYEE
Ao TIRYYTA—FDFER, A2 =T A4—(ZEFKEADT ITAETA—DHYET , KA T 7 —
PEZEYTYUICEWN Y FDz TSR TIELIEZYLELLS . AR—YF—L0HU3T . HIKIC
SM3 5L TWHDALRERMYENZELHIBLMESTY,

F4PE (Curfew)

ETOEFEIZIZMR AIFETIZRIZIESIN) BHYET . FRAHHEHEBEBRD2DDFERA R
ONFET, KRR I7I)—(X £EHEDFELRILHZZERDOHARDERZRELTEATVWET . HIZ
£, BXRIX. HEE=-NOFEELSKOF, 10FEALSKIOR, 11 12F4EL5KT11KBTY, £H
3. BREZ T ALERTHMZEZRTIT-H. BOIZRELELLD,

=
/a
& I RAR I 73 —E A HE (Communicating: Host parents and Students)

EREIFTHENTBR. ECAEELTLDN. FIRETIZIEIFDEVNIZER RRMNI 7R —IZEALITH
FRYER A, ERIF—HICHETEIREDRAEEFTEFZESEHRANI7IV—ZETRETT,

2025 06 13 Japanese
translation


http://www.google.ca/imgres?q=seven+oaks+mall&num=10&hl=en&biw=1600&bih=763&tbm=isch&tbnid=K_93JV2R6BroUM:&imgrefurl=http://www.facebook.com/shopsevenoaks&imgurl=http://profile.ak.fbcdn.net/hprofile-ak-ash2/41799_115505329944_1016838784_n.jpg&w=180&h=180&ei=TuI7UMzLLKO8igLn2YCIAw&zoom=1&iact=hc&vpx=579&vpy=218&dur=940&hovh=144&hovw=144&tx=78&ty=81&sig=102701469448364037647&page=2&tbnh=135&tbnw=135&start=29&ndsp=37&ved=1t:429,r:16,s:29,i:216
http://www.google.ca/imgres?q=abbotsford+recreation+centre&um=1&hl=en&rlz=1T4ADRA_enCA364CA475&biw=1600&bih=763&tbm=isch&tbnid=V12v7dBuvdyUAM:&imgrefurl=http://www.yellowpages.ca/bus/Canada/Abbotsford-Recreation-Centre/24451.html&imgurl=http://cdn.ci3.yp.ca/13945338ab_f.jpg&w=440&h=330&ei=peM7UKbPMOPhiwKl_YHwAw&zoom=1&iact=hc&vpx=851&vpy=143&dur=126&hovh=194&hovw=259&tx=122&ty=110&sig=102701469448364037647&page=1&tbnh=121&tbnw=161&start=0&ndsp=32&ved=1t:429,r:4,s:0,i:82
http://www.google.ca/imgres?q=teen+curfew&um=1&hl=en&rlz=1T4ADRA_enCA364CA475&biw=1600&bih=763&tbm=isch&tbnid=YfhVAadYRzLVkM:&imgrefurl=http://parenting.kaboose.com/age-and-stage/teen-conversations-curfews.html&imgurl=http://parenting.kaboose.com/img/guide_curfew_rdax_65.jpg&w=234&h=175&ei=J-Q7UI-NK4joiwKAl4GYDw&zoom=1&iact=hc&vpx=640&vpy=173&dur=766&hovh=140&hovw=187&tx=90&ty=82&sig=102701469448364037647&page=1&tbnh=131&tbnw=175&start=0&ndsp=32&ved=1t:429,r:3,s:0,i:79

"BC
e Wait your turn. g‘
=

B Use polite words. 8

e Listen carefully. A=

& Cooperate with others.

£l Show your appreciation.
& Give compliments. S

<7+ — (Manners)

HFENFRVNIFT—ZEFAHAKRYNLET . KRR 7 —~DBEHHOK[FLERT —DDHEIC,
LEELLL, BEZE> TN FE, AIMBLIL TN E=FE, ECHNENTIT > TN R EIS,
BYNESIEBILENS, ELVDITENBYFET . LLR—LRTAIZFH-MNND LS4, FR=BIZHiR
BEL ESICTEREF - TERLTZEWD, ELR—LARTA RITEESANEIGEICE, FIB4L
FEHBLBLINELNFEADN REZLRFEET DIOIETH TSN HELNHFELTLDD
FHARETHY . TOREICHRZL LB RLFERTNEELLENIEE, TNAENTZEN,

HEEEE ST (Cell Phone)

ETHAERFEFBFEEF OEDEB M ToNTOET ERRARTNEBFEEAYVE—DEITOER
ToUEBRSIEFREVETH, T—2TIUNRDNTVIRENHYET , Hiat-DREENENTT
DEETIINMNE. HE-DEATEITIUICEO>TEL>TEFT . LLHLT-DEFTEEIENT
LEofY, XIWERVIEFEBEA BN TLESHRIF AR 7IV—DERTOT S
LISERT DTG TVWET AR EFEENBEFATEDRII TR ELGFREZLILE
Y. LLESIGEICIE, REBISERZE T HLITHYET CNITERFRTHLOERFFIC, #
FEEELOTWVENEHLB-DREICLEDYFET . HE-DEFEFE I SVIE WFiHLTH E
BEAVE—D Tl AVE—UOETABED-ODTITINEZALZTNIERYFEE A,

IIff
H
a8
L

gl

7388
3954
e

#.0—F&S. X2 )T714—75—.L (Locks, Keys/Codes and Alarms)

ETOEFRDIBORT7 (X, BEIFI—FTRETEDRIIGEO>TVEY R 7 DEFE(FI—FF
SRR 7RI =D EEITESNET , HEEAMEICVVENEE L, BEDRZNDEMNITT
BRETY . RANI7R) —[LFER ., FHMENBESN TV EHEHERT 5O EDT=HIZ,
HEICADREF O TLEY , ROBOI—FESL RANI7I) - EEICESNE T, BDI5
BIERHZNB KR LGNNI, FO—FESDGEEEBSEMDHEICEHALNLIICL T
S BALRICEF A TA—T =L DVTWDIGRIEX, EDQRIIT5—LZEEE-BEIRIT HD
M RAR I 7R =D BIRTRSNFT .

2025 06 14 Japanese
translation


http://www.google.ca/imgres?imgurl=http://www.totalcellphonerepair.com/wp-content/uploads/2012/12/phones.png&imgrefurl=http://www.totalcellphonerepair.com/&h=217&w=308&tbnid=ckEoZDP6ti3e8M:&zoom=1&docid=RL36fY_QN8QH1M&ei=D36IVeT6LdHZoATzrYSQAg&tbm=isch&ved=0CEEQMygQMBA

S

B OEECHESEEDEIEEIE (Keep Your Ro;m and>Areas Tidy)

AREFHG. B OREEZBEBELTHETENHAFINTOET . HL-OREPL. BHERAD
RENEZONTVSIESZTDERERE. OHLFERIEILTIMER A RARNI 7R —(FBI
1EBENENLD, EREETETLSN., ROFEYABEINTLENEFIVILIZK HERS
TOTLESLY, ELAENBEBIBSNA TOEWNMES . BENENIREETHRAN I 73 —5'5
DEEEZITHEITBYET,

SAITAM)—=2% (Live Streaming)

TIAREZA LTI TITREDTT)IE. BEDHORESERETDHDICETHERTTH. A
FFICAIREICHEY A FE T FILLWRRAR D7) —EERDBWMIFICHY  R—LIvIERSINE . B
FTEDEFADBEICEH LT DILITHYSD1-6. BEDHPCRELLLOFHZFIBI 9 B IEH
B ERETT, BEDHCRELETLEICETSAN\—DE=HICBESDEETEEL., KRRNI7
SY—ITERBRENTHENEIITLELLS EREIFB R DT /NI ROV EMBLTIZEN RRE
T73)— L DELEDEAEREICESLBVELSIEOLNTLET,

Y= % JLAT AT (SNS)ET T/ —

Y—2w LATATEFRT BERIE, RRRNI7R)—D T4\ —%#BEL TSN, KRR I 7EY
—DHAHLIC, HEDEEZFHR>1zY . FEOLEANERER VM EIZERFBLEZYLTIIWITEE A
Ze LFEEISENLTERNDHIIGAERE. BN TERNEE., 55, BEFRIZELEZILESH
TWET . LBH. BEFEO BN TIRESN-EECHE - RET—2E. KTOTSLTIEZIHFITTE
UErH A,

2025 06 15 Japanese
translation



YR} : |
Rl TR AN
vEE 00

A3 —2y DO EME (Internet Time)

TA—VI—V— WA A—RYMNMIEPTHMDZ S, HRMICHBIZE->TULEYT, ZLDT4
—U W EEFE LY BB T ITAETA—2T5KDYIZ. HFEVICHLZLDOBREESF—FRvk
IZEPLTVET, BLHE-OEROBENBHLIGN oY e REFRINRYBNKSLTIEEIC
(F.  RAR 7R —DHBLE-DA 23—V rDBERBIZ DN TH4alY ., BEZFIEL-YESZ T 5,
LNFEBA EREITFHRCEIIRELIZA A= IIEFI AT HIRETIEHYE A BIREZIT.
EREFEDSIELNDELES2Y | BIZIFARRN 73 —DEFICEBEZELZRIFZTHSTT LT
DGR RRBIZESIGEEIZIE, RRAN I 7R —([FR—LRTAA—T A —F3—IB#ETDH
EIZHHTWVET,

(D)
A

e ()

HTOZEYMZ E3LEFE (Rides and Transportation)

RAR 7R —IZ&DEMIE, BIZZIFTTELRADIGE L. TOITHWMEELHYET  XlIEF =B
DIR—LRTA-TATSLMNGHRARNI 7S —IZEBBELLTWSEDTIEHYER A, TD=H. £1E
NES, HNR, D—N\—LETENIMETES O TITEETEN L. £FREEFDREEINRD
BnEGYELA, REEIL. EENAEDDLVDEETINODRBEFEEZFEL., FOBLLDE
AR NDDIEEFELBKLROEIRETT,

[FEAEDRAR T 7 —IEERFETIkm LADFESBEBERNIZFATNET A, 3km UL LH D5
BIZIE EEFRT—ILARZFIALET  ERFRICE D TRY—ILNAADNFATELZMESIZIX. T
NADHENZIREINDIELHYET . SkmDESEANITFEATNDEFED, INREFE-BRKE
FETIHERICIT. BETEEHETBATHILIIHRYET,

2025 06 16 Japanese
translation



&

TIOTAET4— 5t - IRITDEFRIIZDULNT
(Permission for Activities, Outings and Travel)

TOTAETA—ORITICE T HHANEL. HE-ORAMMTLUNERLIIER IO S LMS 5250
F9, FICIE. HEF=DORANI7I—HBEOREZIEREROIVLENHINBLNFEFA K
TOUSLICEET L. BEOREZELETTTITETA—~DSMIFLIEFHTEE LA, RESE(E
BIRMECEETAT S LNLDERIZSODVTERELTULVEWAIREEEAHEIMNETT , LA D TR
Y ITA—RHNDIAVH—FOARUEADSMIFFHFRT SN TGN =0, FrubzB AT 5HIIZR
AR T77I)—(XEETOT S LANERT BHEITHELTHVET,

#+Hi (Outings)

ARFIFULEFZEDRBRDI-DIZTRYYTH—RAR TSN T, RANI 7 —[FBF R EEDHE
ENHDECANENTITO>TINEINELNFE T A, HEE=-MNEALBIEIZEHENHDIDH., TnES
—HEICELDDIDIE . RARI 7R —IZEE T RETYT . RRAMI7I—IZEHAT=EB LN I—
N—EANENTIKEFTEHYVERTA BETOTSLEERHZZET D, ThEh/N\VH—N
—EVM) T - REF—IFATIRITELBL TUOET , F-BF 4 (X Mouat Outdoor Com Rec Program
FELTEZLDTIMNT TOTAETAIZBMTHIENTEE T, ZDIEMNZH, To—ILRR) TR
TARRY—BELE . SREFLEEEOTOTSLMSIRBENEZIARU B EINELNEE
Ao

THRYYIA—FENTDERDARN IOV Y—MIEIZEMT DIHEE L ANV MNET RICITEESN
FRADHGIR , FRYYIA—FETEYBFTRINELRYER A, FHREBOEESRREEZSHE.
RO —0)—N—ZEFALTRET S LEF. ERZXREICRERMETITT RV YT+ —FETE
YEITHDITELTHEE A,

2025 06 17 Japanese
translation



HIFYHR{T (Day Travel)

LA P—NL— EHEDORIZIFRCESIZTLA T —/NL—IZBZLTWSEEI D KE
NNBIEEELZE W=D, FUIVI ST L—H—L—-3viar~® BIRYIRITIX. mRE
T7I)—MNEFDRRITICDNTEEL., HE=A—HICHATERED LR OEMN T EDIE
|ERANTI7ZI)—ITIREL. FHATEIEFTEEZAIFELTLSRY. RADRELZLTY
ALSEMNFINTLVET,

To—8— I\ )—N\—2)T7 : TLAHF—/IL—5 T L—E3— N\ )—N—~ D ADRF
HLOBRYRITOERHIRIL15MTY . 15mERMDERT. REBRFEEREL. A
AERR R REAE )R BRBE IC R 9 HRETT,

TU—8—\)—IN—HABADRHGELTITCERZRBOONTLER A

8 (RY—TFZA—s3—) (Overnights, Sleepovers)

HLLERMNREDRITAFTHIEEZFEL TV DG E & KRR D73 —ICHEHEXFT I ILELHY
FY L HFEDRDAR, BEESLERZE. B ORI 7RI —IBAGTNERYER A, HET-
DHRART7I =, TORITERZRY REFOEE TICEWTHHANMTONDZLEHEELE
Y. BE. BEEFTONBEROONTVEE A,

TR IA—F 5 TD4H 38 (Overnight outside of Abbotsford)

LLHBI=ATRYYIA—FTNTHREF LT HI5E(E. T RANI7I - oDHFAZERFT,
RISRAR 7R D EEFEOREENCEB TCOHAIZHEIIT ILENHYET . EDLT. H
BI=DRARI7I)—DNZDNBEOBRANEEBICERETIDLELHYET . ChoDFEICIEEF
NI FET DT, ROFNFEL. BEDREZ AL TERELTEEELLD,

2025 06 18 Japanese
translation



T A)AANDIRLT (United States Travel)

ETOER/RDT A)ANRITTEDDITTREBYE R A TAIAND ABNFENEH/RRR—FOE
PEFHO>TLUIDNLLNFE R AN, FoTORWMERIIRMIBEFEDEREEA T FICRIFRICT A
DANDBERESERFE T DENTEEY . AFFEETRELBNIT RTOHBEEX. TAIA~DA
EfI< ESTA(BEFEMBBAL AT L) ZHFEI DVENHYET A SIUTHRETEET,

ALADEHTT AANMTGEF EROBEDREEDHFANBETT . F—LRTAT7IY
—ZBL T AROBEDREE LY. BITHEORTHMESCHBECRELTOEWELD
VET ., T-BEDOREE IS >TRYESNIRITRIR, F=[E MSP THN—SNTWDEREET A
DARITRADHTRIZRODEADLENTT,

M & 0
1% b b
ih W A4,
REEORFEDELR (Visiting Parents and/or Family Members)

R—LRTATOTSLIF, EENERITEE T S, FUERERHTETOISLTT . LLHA
EOREPCHEENTRYY T+ —FEHRT HI5E . BEIBAIIRTILEFHNT HEIICL TS
LY,

O s WL

/@20

S J.

0.

AR—YF—LPFEAEKES (Sports Teams and Organized Activities)

FROY T —RHERIAR—VELE MBS, $REBLTEMT 2LESBHLTOET ., &
HEDRIZIE, MDY R Kk R — b BEHED IS RISMT BERLNET , Bif-ld i
Dyl — o h— BRI E DAR—YF — LI BHRTAETRBYE A, TORBEM LR
SOFEHEOBBERIL KRR T7I—ZROTVBEDEBI TV NS TT,

2025 06 19 Japanese
translation


http://www.google.ca/imgres?q=peace+arch+border&start=73&num=10&hl=en&safe=active&biw=1600&bih=763&tbm=isch&tbnid=9v2CLRLpbxgIIM:&imgrefurl=http://tinglingtastebuds.blogspot.com/2009_06_01_archive.html&docid=J8PDgMd4agdIPM&imgurl=http://1.bp.blogspot.com/_SXEOKduk4gs/SkLaijpmd6I/AAAAAAAABmE/RaCI0_3Qf0c/s400/peace%2Barch.jpg&w=400&h=300&ei=Gp0uUJPOKbDoiALMlYGIAg&zoom=1&iact=hc&vpx=719&vpy=363&dur=28&hovh=194&hovw=259&tx=119&ty=63&sig=114177027800639591601&page=3&tbnh=138&tbnw=186&ndsp=40&ved=1t:429,r:12,s:73,i:43

B RNy

B D /LT VT 1E 71— (High Risk Activities)

RIEHENBNEEZONDT ITAETA—ICERNBNT 2EE L, BEQREENSDHAEA—
WTHRRNIZEY—IZE-THLIREABHYET, 1L, BEQREEHNSDOHAET, HEMIC
FATLTERNENSE, T30 3DITTRHYEE A, HE-DREE FTERORIRMEOTOTS L
DBHEEBLTOEVAREEAH IS TT,

BDFHTFAETF4—0I, ZRE— R /—R—R-Fa1—ELF YN—S5TF405 ¥l kSR
L EANBEEEABDLED) -ATV-R—b -0y 9543L 5 (FIRRT D) -5 L—8—R0H—13—
NDESHERBENBNEEZONDTITAETF(—ICBMTBICIE. EETOHANDEICHYE
TR EREBED-OHDABOHRRANI7I—(TESIN ., TNERANI7I) = oHE-OBED
REHEAA—LTESNET,

EEREE (Medical Coverage)

ETOBEEIZEIERRBRAFEINET, TRYYIA—FTOHFEHEIZELC T, REOERR
BREF=IZINERFTF D ERIRIR MSP DWLNT DR ENFET £ T4 VT T— /zu’duiﬁﬂ‘ﬁ

DFLWVBEREZEANI/N. %LE%*&@G)i"n@b"xg[:fiﬁf:i’z—é':(is7|_\Xf‘77~u —hHR—
TNFET, RRTOZROMENKEZLTIRICIE. ZERORNBTOEEIKRE., 2. & 0D; Jﬁ
[ZIOVWTHEOREEZELIBETESLS. I:-nhéﬁ%éﬁbﬂ% %‘75\71'/74/ﬂf$'§’6u‘:’&@
HTWET,

P

Z (Medications)

FRAR—LRTATATSLIZIE, BICEALTORFUAHYET . L. RELASIN-EEZEAT
WT. ZHRYYIA—FIZEIFEL THOELMEGEL TRICEFZROC L ELAH D5 (. HAEZIZFDEE
ATBRENHYET, LLTHRYYI+—FRIZEFE R, WAShDIEZROLENELC-IHEIX. 7O
TS LD ZFNEERZEL, RRANI7I—DRE-BELECTEILBYER A, HE-OBEOFRES
M, AR—D=OICTHROEFZE>TLAMBLNFEAN, TOBE ., RRANI7I—IZEALTHER
BEERELTLWAONMLE ., BICKRELBFICIEE T EARETT,

2025 06 20 Japanese
translation



REBRI &£ (Hygiene)

BENBENTHASEFNFTFANZEDTETHIRUTHY ., HET=FD AN EFEREHIT— (21T

LDTYI DD, HHE-NFRETHAZEFARANI 7R —IZBRHSNDHETT . TP Z, v T—&
HE.EBEZEEATVELLI T Oy 7ybPa— a0 RITEEISHKSIRETY KA

7R —WNRBOEEERRICOVWTTRNAREEZAEY  HLTIIARREHT=OIZ. BOTHE
SUMDERZERE LTSN, BKPOOVERESF S L RANI 7 —(2EoTEBLAEDT
EBHEELHYFEIT NS EOTELNLOIREMF TSN RRAMT 7Y —D &, FKIZTL
LE—DBHBALNET,

S AT (Bathrooms)

HE=OETIEEEAAEINLLNER A £FEITEOTIR AT T DREAREESFEINENERM
FTHDIE. BT MALNIENMELNFER A, ZTTLKONAFT T ORERRICDOVT, CSTHELEYT

FML HERMIEETAUISTLET . ML ORADEVIIZIEFTT =D
RoN-EDKLNMASDTOWER A, FOTRIENETESE, FANBNIELHYEFT,
EIZ&o>TIE MM LYM—R—Z M LIZREBOEEH DN EBNFETH, hFE TIEHRL
FY L —EISRI MUY —IR—DEIZRZEMFFTEHELIL TS, EITEDT
[T 2ZERSBITNIEGLLENELHYFET  FENODHMYLNE, ML TRT LKL
BONTLEZEW, tDMIETIFHITAN TSN KD FERFAEERAMIE ML YbR—
IN—TLoMYLBH, TIFEITIETET . L. READ/NSOITIFEA L (ENGEo TV
B, ISFEZEZEICL. READKEVNTIFAIF O TUNKEIIILELEI RTLDAZTED
BE MU DESTLEICELHYFET , DF>TLFESTILIE ML DKAB LA LR
nNY . EROKNHETLEN>TKEBDTHMNET . KABASNT, REFLTLEICED
HEMLLNFEREA, TDHEEF . REET . TI700v— (REIXTKEHRE) 2E->TOF
YEEY A KRR I 7S —IRAGTNIERYER A,

2025 06 21 Japanese
translation



2025 06
translation

TS50 0v—(RBIXTKBRE) : TS50 Ov—LF. BOXICTLTTE
TJJ YTMDNTWT, ML OTRLD AT DEFEYELE T OICFESIER T, KERS]
FTRRIZKMNIENTLESIZELAHEID T, KDENSWERS=5, TT N\ YEREL.
KEFLN, EFFSLTHLEREITILIICLELLS FT . T30V v—E L DRIZRAIT
THLTEREZRLELET . RUEHFYVWEANTITHLELLS TNHETSOOv—%
FMLDORIZDIFI-FEFE AIRINRREIRLEETET  SE200FERTET . ZLTTSV
Ov—FRETE KD BAIIITHYFET  ELENTEKRABLLEMGEE X 1073 [EERFE.
BILCELEBYRLET . KRN INBELNBNER ST ML DKDL/IA—%FFIKTEIFEL
BTSN, TS50 D0v—DFELAIZDNTIL, YouTube THRABZENTEET, HLIA
LOKMIIFENTLESTzE. REENWIRBRT 5N EYDKANICHSE TZEW, R0 Z
DEOLYEHELTCLESLHEICIE BEBREFERINDIIELEIHYET,

B v)— %«DE&E# 7k0)1ﬁﬁﬁl FIFRMNLZORE IEI'Cﬁo'C%ELT:Ode-’Sl
’Cli,mk(it)kctb)/l\é&‘)o),mk’;‘u?(_tﬁﬂlm*ﬁﬁ)l ADTWBEDEFEINET , SEEFRT
FRIEEHR THESIAREIE MMORKEEEL T, WOUYT—FzIEBREABEFEOTLID,
MR HEIICLTZEN AFF ANIFBKDEREZMNZ SHIC. EE1HIC1EILAY
YI)—EBVETA. HFEYICKREDBKEL Y T—PERABIC—ATHEOTLESDIL. B
EARYELERELNATLEN IORED A N—D T —ZBUVONEIEETEAHY
FT(LERFESE), Z0A, T —OEBIX109RBEICIMNZ 5L51ZLTESWL, A
B T—IZIE. EBRTHD—TUoRDNVTWVET, L. ¥ T—ITH—FUADUVTLY
BIGEIX. A—ToENRZTDHRIZANTOYIT—5FIALET, 257 5L KHBKRTIIAE

HEKEBIZETHENBEISIZHEYET , LLEKIZOYT—DKMAZIENTLE =B A (X, KIZ
KB EHCEDICEREICHER D LSICL TS,

™

Full After After

* BB IrI—FHALLRIL. EEREMRESEICLELLS, KED—T
UDEZLNTULAD ., FEEEICHEEMEEN DL TULVELD, FLTHRUARLTH S
ESH HEBLELES, ELONER DL REDMD AITKBAIN>TLENET, hF45
TlE. i DEMNDBEEICL TN BT EEEL . BHTHBIZLAETRENFAENENSZEE,
BATHEETELLD,

22 Japanese



BERE-ESR 7K (Heat, Electricity and Water)
T FENVETEHYERFA. ERRANETEEVNEELHY . h T FANTERIEEF20E XY EL
BRETAEIEHYFER A ZIZIF. ROBPTHENMNNE—F—PEH T ) v/ F [ TEMNLTLY

FT . LLHLAENER o6, BRDBE[EE—5—PH T, RIETENVERBEZESSIITL
FL&I. ENTIFELEE M ofzo ARRAR T 73 —THEL TS,

BB KU HEEEE (Alcohol and Drugs)

19MUTDEEE=X)IT7FT/KERIE ZRTEIESNTWEY, £z, RUT7F/KERUSN D RF
REFFEBITHDNDOLTBETY  £EDPIFE, TA—2DIEMNLEEL KRR DEDFERZEA
LTLWBENGBZLTODERLVDINELNERAD . hTF TOEZHARMADRKEDEE-<
D27/ KERODERTECONTWET  AEIETRYYI+—FBERF. §EBE>EREH DT
ZEBHED. TOTSLILERROLNET N, RELENSLENTNITHIDITTREHYFEE A
BEEMREZFERALEREBTOTSLANLGREELY ., ZDOREYDIREHTRESNEE A,
Fl- BUMENTELGVARERLHYETS . BADTHNBESTDANEICEDIIGHEEZRIETD
M LoMYBZTITH I HRIITL TS,

THRYYIA—FEETOTSLAITHRERVECEICEL T, FARNSEERD—UIFSL
FH A BFEHEEE] (International Student Agreement) [ZHEEESNTULNBELSIZ, EFEDFRE -
BEOFGE. . RUMERTARTHARZRLEINTOEYT  BFELRKE-SCEICEAH 1215
BlE. WHERBRICEBVWTHER TN SLERZEELGYET,
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BRE S K UAR AT - EBFR/33 (Smoking and Vaping)
AFFTIEIOREKBENINABLIURATEEATHLITEETT . AT T AITBREEICHLHFE
YUERTEBYFETA. REERICEEENNDREL. RAMI7I—DHIZHIFEALELG NV H. H
BI-HEEZEDIGE . FEAATERIGEIE. BEZFEZZTANDITSAR—r T R—LRXTA(%B
N THEIGETEGLRLDELNER A,

~
f .TME ‘,’3
\

EBEDH DA EYEITE) - BB E (Disruptive and Inappropriate Behavior)
ETDEREF. F—LRTA R A2 2 =T—IZBEVWTC ABELLEEDH S5 F—%H-TIT
THIEMNEFINTLET,

F:‘:‘T:-n_ o
/ T ——

BR—LATAZHLY (Homestay Payments)

[FEAE DEEDREEMNR—LRTAZILNY—E REFALTNVD 0, h—LRTFA B, TO
T LA T4 AMBHRRANI 72 —DRITOEICEFIRYAENE T DETI M BATEEKRIS
I73—(TR— ARTABERHSERBVET EOEFRFFI—C1UME, BA1BITR—L4
RFABERRNI7I— 2B TS LSIZLTLEEN, RRFIFIY—[E, h—LRTFAI—F 1%
—B—DF AL EREICR—LRTAELUNDEREZRERT S EETEEFE A BLRRANI 7Y
— D R—LRATAELUNEERLTCEEEE BRE) IV UICHERLTIZEN,

#8470 (Bank Accounts)

LLERMSRITOEZRFRRLIZWMERIZIEX RARI 7R —ICF G THH 2 TZEW EE T, [F
EAEDERD, BEDREENEEAET HLEDTEIRITOA—FEF O TLET,
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¥ £ (Cash)

T BEBEUEOBREFHLSWL Y, BERICEVWTEWN YT HEFLENT SN, BElE
WEIZIGLTERITMNGEIZFZHET IIIZLET . KEFHFSLTWAHELNS LXK, HE-BEF-RR
273 —DEREZFFBRIZISTEIZHEYMRERE A,

e
e

[ N
HOMEOWNERS &
NERRES G §

BAFREWYIZX T BERIE (Insurance for Personal Belongings)

FEAEDHFTEAREAAD>TVSRIRIZIT, F—LRTAEEDBEAREDETEELTOEE
Ao DEY . BLAKFBOREICADNTZY, £EEDFAEDIRSAFYEENYLTE, RANTI7RY)
—DRIEDSIEEET HIENTERNEWSIZLETT . D=0 £ERDODFAAYICEMELDONHS
SEICIE. BEOREENRRENTTEIRNETY,

- V4 P
iﬁﬁ
F A
FHEH (Budgeting)
EROFIZIE. BEDEEICHALTIESETREENMTOTEH. BATTSHILICENTLV
WAEFBWSERVWET  XE. BATREGLD . EFER. RELGEIWELGEREZHFEA. BA
ENGVDBEENBELZDOMN., B TIIELTWSEIICLELLS, avEV T THEEFEWNTET
LEWNM EFVEROBANRTELRLLG>TLE L. TRV SLNCBEDRES I ERE LSS
TIELEBELEINELNFRE A F—LARTAETOREZROTIL. HEEFLETEFTRILLE
TEIDLENHYET , RANT7ZI—DRINEM T > TN EDBLNFEEADETNIEIHRANT7
) —DHIEIZEDED T AEKFR—LRATADRE-BEZRUVL T RAMNI 7R —[TELEICHD
MERKITLIEHIEHYEE A,
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DOOE

HR—LRXTATOHOEILZEIF (No in Homestay)

HIEENERR—LATAITHELTLSEIE. £EFEEZLTEEZBTIVWTERE A, BRDRYME
BOZE KRR I7I—DFH-DARE—Lv3—%5T 58 EONAIDEBELZIEShTOET,

I B R

B 5L 52 & (Trouble coping)

RIEPRELHENTVDE, ZOKRRICENEMENGTNEREVET  2REFONEE. 74—
DNIZESTHLWIEEHYH T, imERAMIBENELCTE, =N FmozY . BEIZIELCTHER
HIR—IANELIENTEET,

IDHESRELT=5? (Feeling Uncomfortable?)

R—LRTA . ER, F=EAZ22=FT—OF T, LHE=NBIHERC-Y . D ECRELS K52 E
DBHNIE, EMNHERITEIRETT , RETH. TAYISLDRAZYITH, £ETHL. BHDHETE
BOERTA, BRTOVSLICII24RBBOBREERELHDEL. BEATHENTESW, £-Z
R-HMR-EBDESIXI11TY,

ik -

0455 .LDHR—b (Program Support)

FHRYYIA—FEETOTSALIEXBC IO HTH A2V IREFKDOLEENREFLNTOTSLTT,
=t P HEN - FEMITLREOBERNEE D LS. KRNI 7I)— R AV E5—.
BREVIVY AT ARGV EREBELH AL TEVTOET . LLHLAFITHNREL
B, A= BEXHEEHR—rT BHICTIITVET,
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R TEULVEL LS (Program Support)

COMFERA T THYRESSENELT=, TRYY I+ —RIZBIRA, BEEHELAR—LZTAH
EBI-DDEAEA L TH A=AV EBHENTECEEBNET, o (R— AR T A - 2—F(F—
B—) BT EBRIZRSDIE. AT T—oavIThbEBNET, O KBRS . SEEH 1T
DEBE TR ST, ERERBLET , h—LARTA TRENSHBESMS . N THHA-DBEEE)T
JUEBLTIICBHELTHEN, AICEEEHEL TR TEBLE A, ThTIE. HIFCEE S
DEELALTOET | ©
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